
  

Larreátegui. Mevthaler €: Zambrano 

ABOGADOS 

ESCRITURA N.- 17877 

Quito 23 de diciembre, 2011 

  

Doctora 

Mariela Pozo Acosta 

Notaria Trigésima Primera del Cantón Quito 
Presente.- 

Maria Fernanda Fabara, abogada en libre ejercicio, solicito a usted 

comedidamente se sirva protocolizar en el Registro de Escrituras Públicas de la 
Notaria actualmente a su cargo, el siguiente documento que adjunto: 

| Copia certificada del Poder otorgado por de la Compañía TAMINCO SOUTH 
N.V. a favor de Dr. José Rafael Meythaler Baquero y/o Dra. Margarita 

Zambrano Albuja en inglés y español debidamente apostillados.. 

Esta solicitud la fundamento en el artículo 18 número 2 de la Ley Notarial 
vigente. 

Atentamente     
| O abara    

  

  

Avenida 6 de Diciembre No. 2816 y Paúl Rivet, Edificio Josueth C:onzález 10mo Piso. 
Telfs: PBX (593-2) 223 2720 Fex: (593-2) 256-3813 

Web Site: www.Imzabogados.com Mail: infoOlmzabogados.com 
Quito - Ecuador



PROAY 

In the city of Gent, Belgium, on November 30, 2010, Mr. Kurt Decat on behalf and in representation of 

Taminco South N.V. declares: 

FIRST.- APPEARERS.- 
Mr. Kurt Decat appears as Director and as legal representative of Taminco South N.V. legally formed 

under the laws of Belgium, with principle address in the city of Gent, which hereinafter will be simply called 

"THE MANDANT”, who freely and by his own will through the present hereby grants a Proxy on behalf of 

JOSE RAFAEL MEYTHALER BAQUERO, MARGARITA ZAMBRANO ALBUJA Y CATALINA VÁSCONEZ 
BASSANTE, who hereinafter will be simply called “REPRESENTATIVES”, for acting joíñfly or individually, 
represent the MANDANT in the Republic of Ecuador. 

SECOND.- SCOPE OF THE MANDANT.- 

The REPRESENTATIVES have the capacity of representing the MANDANT within all the acts and 

contracts derived from their capaciiy oí member oí ECUATÁMINCO S.A. c* Ecuadorian citizenship in 
which the MANDANT has shares. For the fulfillment of this task, the REPRESENTATIVES will be able to 

carry out the necessary acts for executing the all the righis and fulfill with the obligations that correspond 

to the MANDANT as shareholder, specially: subscribe shares; appear before the General Shareholders 

Boards; file petitions to the Superintendent of Companies; present the information which they are obliged 
to according to the Ecuadorian laws, and as shareholders; register investments made by the MANDANT in 

    

  

     

     

     

    

  

   

the Central Bank of Ecuador. 

The REPRESENTATIVES have the obligation of answering claims and intervening judicial and extra 

Ñi +. Judicially : for defending the rights and interests of the MANDANT, in which case a lawyer can be hired: 
amy outiand enter on behalí oí he MANDANT, all the acts and contracts required before the entities 

“ándior competent, judicial, administrative, public, semi public or private-authorities of Ecuador, since they 

    

have the highest faculties. 

1 general, the REPRESENTATIVES will be able to carry out, on behalf of the MANDANT, everything that 
is ¡fecessary for fulfilling the granted mandate and for protecting the rights and interests of the MANDANT, 

which no public nor private authority of Ecuador could allege insufficiency of proxy. The 
"REPRESENTATIVES for no reason will be personally responsible of the obligations of the MANDANT, 

according to what is disposed by article 1 of the Reformatory Law to the Law of Companies of Ecuador, 
published on the Official Register No. 591 of May 15", 2009. 

THIRD.- FORMALITIES.- 

According to what is disposed on article 1 of the Reformatory Law to the Companies Law of Ecuador, 

published on the Official Register No. 591 of May 15%, 2009, the present proxy shall not be either 
registered or published by the media within the Ecuadorian territory. 

FOURTH.- TERM.- 
The present Proxy is granted for an undefined time. 
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En la ciudad de Gent, Belgium, a los 30 dias del mes de noviembre del 2010 el y ARCA a 

E Pola Delgado Loor ) nombre y en representación de Taminco South N.V. manifiesta: 
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PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 

Comparece el señor Kurt Decat, en su calidad de Director y como tal, representante lega 

South N.V., legalmente constituida bajo las leyes de Belgium con domicilio principal en la ciudad de Gent 

a la que en adelante se la denominará simplemente "LA MANDANTE”, quien en forma libre y voluntaria a 

través del presente otorga poder a favor ce JOSE RAFAEL MEYTHALER BAQUERO, MARGARITA 

ZAMBRANO ALBUJA Y CATALINA VÁSCONEZ BASSANTE a quienes en adelante se los podrá 

denominar simplemente "MANDATARIOS”, para que de forma individual o conjunta, representen a la 
MANDANTE en la República del Ecuador. 

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados para representar a la MANDANTE en todos los actos y contratos 
que se deriven de la calidad de socia de ECUATAMINCO S.A,, de nacionalidad ecuatoriana, en la cual la 

MANDANTE posee participaciones. Para el cumplimiento de este encargo podrán realizar todos los 

actos necesarios para ejercer los derechos y cumplir con las obligaciones que le correspondan a la 

MANDANTE en su calidad de socia, en especial: suscribir certificados de aportación; comparecer a las 

Juntas Generales de Socios; presentar peticiones al Superintendente de Compañías; presentar la 
información a la que esté obligada según la legislación ecuatoriana, en calidad de socia; registrar las 
inversiones que realice la MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. 

Los MANDATARIOS tienen la atribución de contestar demandas e intervenir judicial y extrajudicialmente 
para defender los derechos e intereses de la MANDANTE, en cuyo caso podrán contratar a un abogado; 

izar y celebrar a nombre de la MANDANTE, todos los actos y contratos que se requieran ante las 
+ entidades y/o autoridades competentes, judiciales, administrativas, públicas, semipúblicas o privadas del 

Ecuóóo, pues están investidos de las más amplias facultades. 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la MANDANTE, todo aquello que sea 
necesario para cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para proteger los derechos e intereses de 

, .J£MANDANTE, por lo que ninguna entidad y/o autoridad pública o privada del Ecuador podrá alegar 

o inspficiógcia de poder, Los MANDATARIOS por ningún motivo serán personalmente responsables de las 

z dbligációnes de la MANDANTE, conforme lo dispone el articulo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley de 

S «Gompañias del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No, 591 de 15 de mayo del 2009. 
nú; yá 

TERCERA.- FORMALIDADES.- 

De conformidad con lo dispuesto en el articulo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley de Compañias del 

Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo del 2009, el presente poder no deberá ni 

inscribirse ni publicarse por la prensa en el territorio ecuatoriano. 

CUARTA DURACION.- El presente poder se confiere por tiempo indefinido. 
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APOSTILLE 
(Convention de La Have du 5 octobré 1961) 

Il. Land: Belgi$ Lo 
2. Doze openbare akte ¡is ondertekend door: Wwvlleman, Annelies 

3. Handelend in de hocdanigheid van: Notaris 

4. Is voorzien van het zegel/ de stempel van: — Notaris 

Evergem 
Voor echt verklaard 

5. Te Brussel 6. Op: 13/12/2010 
7. Door de Federale Overhcidsdienst Buitenlandse Zaken. Bu 

en Ontwikkelinessamenwerking 

8. Onder nr. 9805101213168429 

9. Zegel / Stempel: JO. Ondertekening: 
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ESCRITURA N.- 17877 

     RAZON DE PROTOCOLIZACIÓN.- A petición de la aDek da 

María Fernanda Fabara, con matricula profesional numas 

doce mil ocho del Colegio de Abogados de Pichincha, 

protocolizo en registro de escritura públicas a mi cargo 

actualmente de la Notaria Trigésima Primera, Copia 

certificada del Poder otorgado por la Compañía Taminco 

South N.V. a favor del Dr. Jose Rafael Meythaler Baquero 

y/o Dra. Margarita Zambrano Albuja en ingles y español 
debidamente apostillados, Constante de TRES fojas útiles 

incluida la petición de la abogada, VEINTE Y TRES DE 

DICIEMBRE DEL DOS MIL ONCE.- GRH 
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/ / DRA. MARIELA POZO ACOSTA > 
NOPARÍÁ TRIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 
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NOTARIA TRIGÉSIMA PRIMERA DEL CANT L2YROOSTA 

Dra. MARIELA DOLO”: 

 


